
"Vad du år lyräilg <f'i mån*- *#-t o* b dala försiktigt »ar. ork att t ra.
klara,

aom tår så b.*t upp* fåal et t*r ar Inta någon omojlig bet Vårt 
gepér k, som rar så tungt 1 Stockholm 
väger bara några kilo. och skull* nl 
fveetwHl mot förmodan ha en ka. 

11I R många m«n«kHga tankar ba non m*#l er kan nl gladeligen skjuta 
-S S Inte varit och åro In t* nästan några tiotal mil. |. ex som från Stock-

"T T ARKER BRAYTON låg bekvämt tjänaren skulle s* ut som om han var 
-1 1 uiwtrickt på soffan t sitt runt rådd. och d<t var - Ingalunda fallet, 
och låste Ett uttalande av forfat. j Han tyckte det hela for* full ganska 
uren gjorde honom tankfull, och utan »rimligt. Idiot iakt och löjligt. Men 
att flytta »in blick låt han boken rådd var han Inte. 
sjunka medan han hångav sig åt sina 
funderingar.

Så snart volymen kommit utanför hort talas om 
* hans synkrets fick han »e något t någon, pr* * Is uppfattning om d* »s 
rummets mest avlägsna horn, som lirngd I hoprullad 
återkallade honom till sin omgivning : han tade -märke till. att dår den var

var den av hans 
unge- arms omfång Var det en farlig orm” 

Liksom Var han giftig? Var det en konstrik, 
två ögon. reflekterade han men kan- ] tor? Han visste »å litet om reptiler.

‘ ske var det bara en reflex från lju- Om detta djur Inte var farligt, så 
set över hans huvud. Han återtog var dess närvaro i alla fall högst obe.

haglig. Vad hade det här att göra?
! En stund senare fick han en Ingi. Hur hade det kommit hit? Han tyck. 
velse — utan att bry sig om att re , te inte om att befinna sig i samma 
flektera över varifrån d *n kom som rum som ett dylikt kreatur. Vem 
tvang honom att åter sänka boken och J visste vad det kunde hitta på att för
söka efter det han nyss betraktat. De i »trti sig med! 
bägge ljusprickärna voro fortfarande ! Tankarna kom nio och gingo. 
där. De t>ecktes lysa litet starkare Han sade sig själv, att något må- 
an nysa och med ett grönaktigt sken. ste goras. Hur är det nu med detta 
som hon Inte lagt märke till forut. vi kalla viljan” Vad menas med att 
Det tycktes honom också att de kom- vara vis? Vad menaa med att vara 
mit ett litet grand närmare. De voro oförst&ndlg? Vad är det för hemlig 
dock alltför mycket i skuggan för att makt. som förestavar våra rörelser? 
han skulle kunna utröna varifrån de Kom me/ våra muskler att draga sig 
härrörde — och han började åter lä- j aamman till handling? Betyder det 
sa. I något, att vl kallar den minsta för.

Plötsligt var det åter en mening t beredande förändring vilja? 
boken »om tvang honom att fundera Brayton reste sig upp och beredde 
och som hän sänkte boken gled den sig att draga sig baklänges hort från 
hr hans hand och föll med en smäll ormen utan att störa den och om möj.

. i golvet med ryggen upp ligt gå ut ur rummet. Det är på så.
Brayton böjde sig ned. och till halv- dant sätt. som folk draga sig undan 

ten böjd mot golvet tor att taga upp det stora, ty storhet är makt. och 
boken stirrade han Ihärdigt In I skug. makt är en hotelse. Han visste, aft 
gan under sängen, varifrån de båda han med största lätthet skulle hitta 
ljusprickarna lyste mot honom med j vägen baklänges, och att han skulle 
»förnyad styrka.

lians nyfikenhet var väckt, och han I Skulle odjuret följa efter honom, så 
ansträngde sig att urskilja något fö- ; »kulle det bli en enkel sak att rycka 
remål i mörkret under sängen Var åt sig något av de många vapen, som 
det en orm — ja. det var en orm som prvdde vaggarua i rummet, 
låg hoprullad längst bort under »än- * De där ögonen, de nästan hypnotlse. 
gtn! De båda lysande punkterna vo- rade honom....

1 K*hopp på tå dår en tundra me

tera.
Ioch blott se på ...

Mr Brayton gjorde den reflexionen, 
att det dar var en art. som han aldrig 

Han kunde inte få
dagligdags förknippade vid det gula holm till Katrlr.ebolm
klotet, 
bena fcogt

stilla vandrar sin tysta j Trots de Intelligents smådrag ni 
*T«r harnden. ständigt dä och dl under tr ■kullid k.n

strålande med samma Oförlikneligs „i no* In" r.ku* tu htlr.det dar hån. 
glans nom dett alltid gjort ocb väl

som den låg. men

Det han såg i skuggan under sången ! tom allra tjockast 
>ar två små lysande prickar 
får en tum från varandra

g*-r ihop. Egentligen år det förfärligt 
saken ftr nämligen den att 

månen v a It rakt toasformåga ar sex 
gånger mindre Jn Jordens, beroend*

•illid kommer att göra? Hur många enkelt 
bjärta» ha Inte funnit varandra under 
I n flyts n<W- .av månskenet» trolskaj 
skimmer och hur många ha inte t bland annat på att den är så mycket 
«r»l beundrsn tor natur,-n. .turk,-t in vtr pllnet.
■ett upp »of skyarna* bleka drott-

sin läsning.

Men det är Inte värt att ni försö.
rhig? ker fråga någon reskamrat om de In

nersta orsakerna till detta fenomen.Månen
Det kan Inte hjälpss men når vl Ty han skulle inte hörs ett ljud av 

länka på månen bål vi sentimentala vad ni sade. Det existerar nämligen
Om ' er kanonoch mista rim och reson. vår tungs inga ljud på månen 

fresta* att såga saker »om solen, den ‘ arskote titt intill ert öra skulle nl 
brutala varelsen, aldrig skulle få hö- i„te blinka en gång 
ra. och ögonen få den dår fatala, sen. j 
ttmentala glansen som en spjuver till 
skald kallat “månreflex

Det är nämligen så att månen prak
tiskt taget saknar vad vl kallar luft.

Hur skali . Luft finnes, men den är så ytterst
d.t då Inte rom för en .Urtar. tarl.|,unB ,„n knlppMt kln plrt,„ 
bent som nödgas skriva en veten
skaplig redogörelse om vår runda

Sakkunskapen såger. att den måste
vara så tunn att den ej kan Inandas 

granne? L*»åren ml .r mildhet ilu-.ell,r rurtpllnta Uud Många f,ir.kare 
ta ögonen för de värsta snedsprån
gen. och förlåta pennfiktaren om han 1 
här och där glömmer följa de dygdens

hålla på att månen Inte har någon 
atmosfär alls. men det år fel. Ca- 
mllle Flammarton. den store franske 

.liK.r som rrtrn.k.p.n »-»Isar. or»1 Mtrnnnrapn w.h r„rfa„lrPn. har b,, 
förirrar alg på okända vägar 1 det

ii
visat att det finns en ringa mängd 
luft på månen genom att observera 
hur stjärnljuset bryter sig när stjär
norna komma fram bakom månen. 
Månen är inte heller livlös; det finns

I
Ack nej. pennan vägrar att göra 

tjänst Den har, fått en så lockande 
Idé. Helst av allt ville den skildra 
ett beeök på månen. VI trotsa före-«! levande organismer där. om också i 
nkrlft.ro» och följer mrd den på lrsprungll*. form.
lärd — det är Inte omöjligt att vl kan ;

kunna öppna dörren utm att se den.

| Denna atmosfär gör också att vl 
få se vårt fenomen från tåget uppre
pas ; det finns lnaa skuggor och ln- 
ga övergångar från mörker till ljus 

i eller tvärtom. Någon morgongryning 
finns inte; når den 'mörka natten 
når sitt slut och solens glödande klot 
böjes över horisonten blir det ljust 
med ene. Himlen Är alltid lika svart 
och det finns Inte n£gon skillnad 1 
det fallet mellan natt och dag Stjär
norna glimma ständigt och Jämte dem 
dominerar på fästet vår egen jord 
som ett slags selenlsk måne.

Att promenera på månen en natt är

tillfredsställa den vetenskapligt hung
rige ändå, även om vetenskapen blir 
serverad I en fantasirik form—-

Men hur i all världen ska vi kom- { 
ma till månen? Ja. säg det! För 
några år sedan rar det en herre som 
låt skjuta tit sig med en raket för att 
komma dit, Han pulvriserades vid 
färden, krut laddningen var for stark, 
och den gången blev det Inte någon 
månresa. Nästa år är det en annan 
våg bals som tfinker fars dit på lik
nande sätt. För endast några veckor 
sedan gick det en notis om ssken ge- j 
nom pressen 
han. om han inte ångrar »ig I tid. att 
möta samma Öde som sin föregångare 
— en resa till månen är med de res- i 
turer vl nu ha lika otänkbara som att 
taga ner den från, fästet.

De järnvågar Jorden har skulle 
mycket vil kunna räcka till månen 
ett par gånger om. Det är alltså Inte 
avståndet som lägger hinder I rågen, I 
Resan dit med ett vanligt snälltåg 
skulle Inte ta längre tid ån fyra ) fem 
månader 1 anspråk Men det finns an
dra hinder brist på luft. enorm het
ta om dagen, och ofattbar kyla om 
natten — kort sagt. det år omöjligt. 
Ti får nöja oas med att betrakta må- 1 
nen genom kikare — på så sitt kan 
vl komma den lika nlra som avstån
det mellan Stockholm och Uppsala 
Ilär igenom kommer det sig att vl kän
na mån-ra mycket bättre ån vtas* 
trakter av vår jord. hur underligt det 
än liter.

Tänk om oas likväl att vl komma 
ombord pä ett tåg. destinerat till må- 

Vår resa börjar, och jorden för
svinner under osa. Till stst te vl Eu
ropa som en underlig fläckig blind- 
karts, med blå vatten och huvudsak
ligen gröna kontinenter Storstäder
na London. Paris och Berlin skymta1

Brayton lyfte högra foten för att 
taga ett steg bakåt. Men samma 
ögonblick kände han en viss motvilja 
för att utföra denna föret se 

— Jag tror mig vara modig, sade 
han för sig själv . Men hur tir det. 
Är djärvhet kanske Ingenting annat 
In stolthet? Skall Jag gå min väg 
bara för att det Inte finns någon här 
som ser skammen?

Han stödde sig mt*d handen mot en 
stolrygg Han höll foten lyftod 

— Strunt! sade han högt. En sft- 
uan stackare år jag Inte. att jag skul
le vara generad inför mig själv for 
att jag år rädd'

Han lyfte foten litet högre och sat
te den hårt 1 gftlvet — en tum fram
för den andra! Han kunde inte göra 
Mg reda för. hur det gick till. Han

ro dessa ögon. Djurets ohyggliga hu
vud. som reste sig upp ur den inner
sta ringen ocb vilade mot den ytter
sta. var vänt rakt mot honom ögo
nen voro hu inte blott ett par lys :m-

1 1 | de prickar De sftgo rakt upp i hans 
ö-C* egna med ett skräckinjagande ut-

En orm i en sängkammare i ett mo- 
'd< rnt stadshus är gudskelov inte nå- 
gon vanlig företeelse, åtmirrftone inte 
så vanlig, att en förklaring skulle vara 

‘onödig.
Harkfr Brayton var ungkarl, tret

tiofem år gammal, mycket förmögen, 
lärd, berest, hade begåvats med stor 
och ståtlig figur och god hälsa. Id
kade sport, var mycket'omtyckt av 
vänner och bekanta, 
lyx. När han därför i dessa dagar
kommit tillbaka till San Francisco ef-1 gjorde ett försök med vänstra foten, 

en solskensdag, och in i själva stall- <er en långresa 1 fjärran länder, un- i Samma resultat. Han satte ned den
skjulet sken solen och lyste på selarna j(jer vilken han måst avstå från be- ! fiamför den högra! Handen grep härt
på väggen. Där ute på gården stodo .kv&mlighet och lyx var det med stor tag om ryggstödet; han höll armen
popplarna så raka och ståtliga, och tillfredsställelse, han tog in på Castle , rak och sträckt något bakåt. Det var

som ver det förnämsta ocb »om orn han var rädd att han skulle
hotellet 1 »tade*, släppa taget. Ormens huvud var ly<-

tat på precis samma sätt som foro C, 
Det hade inte rört sig. men ögonen 
gnistrade nu som elektriska gnistor.

Braytons ansikte hade blivit ask- 
grått. Ater tog han ett steg framåt, 
så åter ett. dragande etolen efter sig, 

’ och när han äntligen släppte greppet 
Aron skulle nog helst ha velat slå de i ena flygeln av sin präjUiga villa j kring dess stöd. föll den med ett brak

sig ner på gården, om inte mor Brita ,'inrättat åt alg ett litet rike bestående i golvet- Mannen stönade. Ormen
just nu kommit ut på bron för att *ev laboratorium, menageri och mu- i varken rörde alg eller gav något ljud 
ropa In honom tUl kvällavarden. Det

1 =

En Jämtlandsbonde.Antagligen kommer säkert ett billigare nöje om man inte 
har ficklampa med sig 
blir man — som nåmnt — lätt på fo- j 
ten däruppe, men om natten är man 
lika hjälplös som en blind bland krat- 

Något

Visserligen

dast, dä den lille föll In I svårmodet. 
Måntro detta var ett arv, eller var det 
för att vara som Aron, vilken svårmo
det också tyngde hårt ibland- Bone.i 
var för den gamle en utgångsport ur 
grubblandet» värld. Det hade gossen 
märkt och därför också lärt sig bedja.

Men den här omskrivna dag“n var

LOCKAN hade nysa slagit aex i Ibland fick han också rida på Brantas 
från kyrktornet, och arbetet; rygg, men eftersom hon nu hade dra-

*å intensivt mörker med slåttern var därmed slut för da- ; glt både slåttermaskinen och höräfsan
som på månen ha vl Inte motsvarig- gen, enligt gammal, god allmogesed. hela dagen, borde hon även få vila
het till pä jord. n ens den mörkaste Klockan, som förkunnade, att helg var reggen.
höstnatt.

K
i
Inne, var en gåva av en bonde, som 

Det mest karaktäristiska 1 mån land- troligen ej därmed ville ståta som do- 
skapet år dess underliga kontrast mel. infor alla de övriga i socknen,
lan högland och lågland samt bergens var den mer ett uttryck för den vörd- } ken. Källarbacken 
underliga formationer. På vissa de-

De hade nu kommit till ma t här - Han älskade
bärget, som låg strax Intill de övriga 
husen, skiljt från dem av källarbae- 

var en omtyckt
nad han kände för den gamla kyrkan. f tummelplats för gossen, ja, vem vet. 

lar av månen finnas oändliga fält- 8om kaB tyckte behövde en riktig tid- ! Dm inte den hade en själ ty han bruka- 
Det år de som bilda månens “ansik
te”. Dessa mörka slätter kallades av 
«le gamla hav Det är möjligt att det

mätare i stället för blinduret, som ha- Ue prata med honom under lekstun- 
de suttit där i nära ett hundra år. derna. Här var vägen till gården

1
rönnarna med eina mjukare linjer ba- i Hotel, 
dade behagligt i solskenet. Det rödi j^nest komfortabla 
staketet kring trädgårdstäppan lyste Mtn när hans vän, den kände veten- 
mera rött än eljest och humlorna sur jskapsmarmen d r Druring. Inbjöd bo- 

de^friakt i de frodiga krusbärsbus
karna. Aron älskade denna sin lilla

Klangen från storklockan hördes o. 1 jämn och rak, och den rödmålade stu- 
, funnits hav dar någon gång under en yer faela den ^rdi^a kyrkslätten, som gan och det gamla stallet lågo hår 
tidigare epok av månens liv Nu äro där , golljuset med sina mognade mitt emot varandra och beundrade 

,de emellertid länge sedan utdöda. åkraf och tllla nyg8 bärgade vallar i varandra när kvällssolen gjot sitt 
(Namnet ha de dock fått behålla de ^ ^ belgdagasLämning över byg sken över dem. Branta fick gå in och 
kallas nämligen hav ån i dag

'om att flytta över till sitt magnifika 
hem, mottog han med licksamhet 

v.irld, ocb det var liksom träden (Kh denna inbjudan I glädje över att få 
buskarna tackade honom för att hau

I
den, och den-gamle bonden Aron. som välkomnades genast av Rölle, sonen 
nu gick hem mot gården med sitt folk, som hade stått där ensam och stam- ■, De ljusa fläckarna åro berg. Mån- 

I bergen åro en samling bisarra vilda 
f klippor, utan minsta tillstymmelse till 
| vegetation
jps. bergstopparna sluta i 
i spets. De hårda konturerna fram- 
, hävs in mer sv den underliga skugg- 
bildningen 
pen på hundratals tidnlngsillustra,*to
ner. och i allmänhet måste man er
känna att tecknarna förstått sin såk

njuta ett luxiöst hemlivs behag.
Den förträfflige doktor Druring ha-flyttat dem hiLhadr tagit av-sig hatten; kanske ville i pat hela dagen, och som nu i sin o«å- 

han svalka sitt grånade huvud, kanske , lighet också ville ba sig eu hötapp, 
var det tooerna frän kyrktornet, som \ Det var med knapp nöd gossen orkad-> 

vaS* gav honom en maning att pä det sä t- Mänga en sådan upp, 1 krubbun, och 
tet aända ett tyst tack till Honom, som Aron rätade till den så att det skulle 
givit bönderna rikligt med hö det se litet mera inbjudande ut för Branta 
året. Huru som helst, han mindes bå- — kanske också för redningen* skull.

Alla konturer äro skar-

ifrån sig. men dess ögon glänste som 
ett par bländande solar. Själva djuret 
försvann bakom dess sken De ut
strålade ringar av mångfärgat ljus. 
vilka försvunno som sépbubblor. Än 
tycktes de närma sig hans ansikte, ån 
tycktes de befinns sig mycket långt 
långt borta: Han tyckte, att han hör
de musik strömma fram från ett av. 
lågset fjärran.

Musiken upphörde, eller rättare, det

seum
var också inbjudande i stugan, ty den • Doktorn 
ö»er gol Tet nystrodda enen gm* Ifrtn lvande djur for slum forskningar Or- 
sig en frisk doft. och hela rummet an. -mar och oaddor. framfor allt de föret, 
d.de» helgdag ».lämning Bohaget var ,,amnda forekommo 
visserligen enkelt, och en våld Ig mur denna flygel, att den döpt. till Orm- 
upptog ett allt för stort rum, men det ratt gj£(t
låg poesi över det hela, något som vå-

behövd** en viss sorts le-
Yi ha s»*tt månlandska-

-1“ goda ocb dåliga tider, sedan han 
kom på sin gård i slutet av 186<MaleL 
Men troget hade han hållit ut även i 
de dåliga tiderna, och med hjälp av 
sin hustru Brita hade han så småning
om blivit skuldfri och motsåg sin- ål
derdom med ro och tillförsikt

Ryggen hade dock blivit böjd under 
åren. Man såg att arbetskraften bör
jade slappna, och blicken var i nit
vänd. som såge den något, vilket an
dra människor inte märkte. Mildhe
ten lyste dock ur de bruna ögonen, och 

'den kom särskilt fram. när han såg 
ned på den Ulle gossen.^ som gick vid 
hans sida. Den åttaårige pojken hade 
i Aron sin förebild, sitt Ideal, 
gick precis på samma sätt 
gamle med händerna på ryggen i fram
åt böjd lutning. Gossen hade kommit 
till gården efter sina föräldrars död, 
och med kårlek till varandra hade 
han och Aron vuxit

Sedan hästarna fått sitt. gingo de 
båda ut genom stsllakjulet .som hade 
golv av grovhuggna stockar, vilka vo
ro kluvna på mittep med den runda 
sidan upp. Det kändes därför -vbehag-

så stor mängd 1som små bruna fläckar I det gröna 
Allteftersom vt blir solljuset 

allt starkare och starkare Skuggor- - 
bli hårda; till siat försvinna alla 

mellannyanser. och vt sé endast blän
dande ljusa, fläcks? och kolsvarta 

skuggor Hl
Samtidigt få vl från vår vål isole

rade kup* se ett annat fenomen Him
lens klara blå fårs försvinner, och 
den blir 1 stället nattsvart StjarJ 
norna tändas och stråla med oförlik
nelig glans, ock mitt Ibland dem ly
aer solen med blåndand* krSft 
vl se tillbaka till jorden finna vl den -

ganska vil.
( Månens berglandskap äro till stor 
(de! ringberg ssamlingar DesSa bestå 
av en cirkelgående vall aom Inneslu
ter ett lågt mittparti, ofta med slät 
botten. Dessa ringberg åro många 
gånger ytterligt stora — det finns 

I berg som åro bortåt tjugu mil i dia
meter.

Ringbergen ha det typiska utseen
det av en krater. Troligen äro de 
också för långe sedan utslocknade 
vulkaner och slätterna 1 mitten för
stenad lava. Många forskare ha äg
nat sitt Uv it studiet av ringbergens 
fenomen, varför man numera känner 
dem ocb deras karaktäf ganska väl.

Månens berg åro mycket höga De 
sträcka sina skarpa toppar skyhögt 
mot himlen Ett ypperligt exempel

_ , _ . _____ _ _ ._____ .på hur långt den selenska forsknin-
D* »rot. *1 r*. aår ,1 komma ».* ' komm|t u

pt mknoas yUSr Bt« U«» .«« *»... j ho|dftrtlillajrfM Uka 
Dn, »ror Uro hrottgt m„ d« år do, ^ ^ ^ hoe„ ionllaka Kk u.

1 ,l0m:nl ” *”*,»»» bro*. Man mater dem med till- 

hjälp ar de skarpa konturerade skug-

Han var emellertid inte en hftrd.
ra svenska bondehem numera hålla på vetenskapsman,
att förlora.

Måltiden Intogs under tystnad, som 
sed var Den var snart slut och 
kvällsskuggorna bredde sig över den

ligt 1 fotlederna när man gick där. 
Men det fanns

denne för-
1 alla fall något av 

synnerhet i den gamla
träfflige doktor Druring. Han känd#? 
etort medlidande med alla dessa krä
lande företeelser, som han måst taga

'bort från deras fria tillvaro ut* 1 na- 
lu,n. gården, och näat, mor»m. när||uren ^ „äBg„ |n , rln,eMkap ,
solen åter visade sig bakom höjden 
på andra sidan sjön. var det söndag. |

trevnad där. 
kärran, aom alltid stod där, och 1 vil- var »om om den avlägsnade sig mulL 

rande som ett bortdöende åskväder. 
Ett landskap bredde ut sig framför 
honom, glittrande 1 sol och regn och i 
dess mitt höjde sig en kolossal orm 
stirrande på honom genom hana döda 
moder» öga. Plötsligt var det som 
om landskapet lyfte sig upp och för
svann.

Något hårt slog honom 1 ansiktet 
cch över bröstet. Han hade fallit 
framsläpa på golvet, och blodet rann 
från hane Illa tilltygade näsa och sön- 
derakrapade läppar. Han kände »Ig 
för ett ögonblick aom förlamad, och 
han blev liggande stilla med slutna 
ögon och ansiktet mot dörren. Han 
hämtade sig genast, ocb märkte nu. 
att den makt soas hållit honom fån
gen var bruten sodan han tagit bort 
»Ina ögon från det. som fängslat

ken gossen kunde sitta och åka i tim
tal. smällande med piskan, smackande 
åt den osynliga hästen och vaggande 
med kroppen alldeles som Aron bru
kade göra, når han var ute och åkte. 
Men ibland, då Aron var borta i något 
ärende och gossen inte fick följa med. 
var stallskjulet en tillflyktsort för ho
nom. Då satt han 1 kärran och bad 
sina barnsliga böner till Gud. Kanske 
gällde det ett par nya skidor, sådana 

andra pojkar Singo ha. men som

Ormboet Och för att I någon mån
ge dem ersättning för deras förlust 

Nu ringde Uockoro. .111 *ud.tjin.t, -hlde ha0 inr,„ Ormboet 
och eom Aron aldrig var borta från ■ ,
någon sådan, fick goa.cn följ. hom.m k^TkFr Wr,ri,f""
till kytan åren 1 di. Hur ,ånn,r Ormboet Intre.ae.
ligt ror det Inte. at, få r.ndr. *ld den '«*»• han tade aldrig be.
gamle. .Ida in genom de .tåtlig. por. l"r‘reU ,r de“ laT‘”,re- orh del "

möjligt, att han glömt av de?as nära 
grannskap.

När han nu så att säga stod ansikte 
mot ansikte med denna företeelse.

Hanen jättestor måne. strålande nå- 
eofteta. Tstan Uka klart 

Till tin åro *i framme rid målet, 
ock kupédörrarna öppnas Vt kåra 
kléder
ock köld. ock för Tår maa ta Ti ea 

med luft

tama. rom ledde la Ull den rockra 
kyrkogården. Derna portar toto ock-åro Isolerade mot rårme
så gåror ar gammalt bondefolk, rilka
hår rolat resa sig ett minne. Men rid ,
den ens porten stodo gamla kanoner, «">*• **" *T P*öu*iå förrånln* och

mot Tilja, det ror allt. Hans förslå

litet mera kårlek från någon a* de 
sndra människorna I gården. Eller 
också fick den gsrala kårra^ rara det 
fordoa kan åkt# 1. då han tånkte på.
att hsa
rida Tåridea. ty tan tnsåg mer åa 
rål. att hår I gården »kulle haa ej all- 

it tand» dock en.

noder de
eex åren både UD tankesått ock ronor.

uppresta, ett krigiskt minne rid sidan 
a* denna fridena boning

Ocb Inne I templet brusade orgeln, 
och preeten. rårdig och lård. delade 
ut, rad a■ ■ rar skyldig giro rar ocb hsa nu stod. gjorde tan inta min-

Vart gubben gick ror gossen med. Ocb 
i dag. har hade han icke råfait kö ke
la dagen ock arbetat som en "stor 
kar)', och som belöning fick haa sa 
köra Brus. rilfci 
taode steg rond rade

tanke ror att ringa ocb tillkalla nå
gon ar tjånaroa.men fast klockan 
satt Inom räckhåll för hans band.gång måste at i öea stors

»tand att se på den underliga miljön.
med jämna, dun 

mot gården
bara för att koppa Med ett ordeot- 

skntt k-
sta försök att ridröro den. Det tyck- , 

,tes honom ett detta, att ne tillkalla Itid tå stannari er er siatkmska- <Ports 1 nästa nummer i (Porto, å sid. U-j <Ports, å tid llj
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BONNRAN OCH SKOLAN
(Pa Jamtska) av PELLE I FVRS1E.

f
looa: Sandahls kinco.

W!*e ollar ar wm i#e å pre dikt 
ta i Jamtlann ha hdrt på hans like, 

å bonnran. Jom feek va dom ärU ha tjänt.
Cu hjaelp dom gaer bättring fårn allt ä för sent!

Han lät. prcdikanCn, att frrisfie vaerske 
sa stormo at bonnrom te Helänglaerm baerske.
Na aena förklaring han rakt in kurm ge 
på atte dom ä som dom vaenk*k

/ ti o dejta fatsche på bonnlaerman Wfves:
ejn part rår tr mat’n — mae fog dom fran —
å n denren åt opp'en. a dom ä forståss
int vael -»ns *e namnes. —- Ja. bätter’e oss!

Nä. nu skrll då saenninga kpmma i dagen! 
Förlikningsman visst se vac relfiul i tagen :
*n hurring feek bonnran — k^au> t'<* de small! — 
d durst niti skamråa stuve’n dom all.

Där kan dom just stå å vac dngren é skämmes.
(Ti bäckjo, å int däri ån. de s^ä dämmes.)
Dom kanske där lär se vae måtele gråmm 
å insi a t laerme beror int ta dom.

i

!

.

Di sinn va b ar i b la — ja. skä'n int bli rett? — 
dom unn int at skolom c endaste fletc. 
skollärarn pä svältlön skä klaelu se fram 
å sbolan ä n.ångstaens för socknom e skam.

Ja. nolesi i Svere. där kjälda ä husku,
dor ä Jom mae lärarbostäJrom sa fusku
att — tänk! — milla stockom finns spreckan sa vi
att sola å rranen kan genom Jom si.--------------

Ja< sån ungefär geck*en på å predik*, 
ä bonnran sto dåttmae å undrets å k*kc '■ 
portratte sett känne dom rakt int igjaen.
Visst visst'n långt mer an de aenran, *n daennf

'

....................................................................................................................................................i.........................................................................................Den gula kamraten. Mannen och ormen.
Nif«t mb tir jet tis kasta och aMsta t sa msaaea. Ar Ambrote Bierct.
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